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Lidelsens Vej



6. Tekstforhold

Førsteudgaven af Lidelsens Vej kom i Axel Mielches redaktion 1903 på forlaget Lehmann og Stages
Boghandel, det nuværende P. Haase og Søns Forlag. Bogen kom, så vidt det er oplyst, i kommission.

I 1942 udsendtes som tidligere omtalt fragmenter af romanen af Aage Henriksen i Hasselbalchs
Kulturbibliotek (nr. 18). Det drejer sig om situationen, hvor Salomon erfarer, at han er adopteret, og hans
reaktion på det; om soiréerne hos etatsråden og diskussionerne med Rector magnificus; om afskeden med
Prosa; og hele »Efterskrift«.

I 1963 udsendte jeg romanen som billigbog i Hans Reitzels Serie, med forord Her var gennemført en vis
normalisering af teksten, idet førsteudgavens vekslen mellem rodemester og kæmner som titel'på Salomons
stedfar var rettet til gennemgående kæmner, glemte 1. personformer var ændret til 3. person, visse
henvisninger til tidligere bortredigerede afsnit var fjernet, og desuden var der skåret en del i det af Mielche
og fru Langballe redigerede afsnit om Salomon og revolutionen. 296 Det var en læselig, populær udgave; den
her foreliggende tredje udgave føres i nogen grad tilbage til førsteudgaven, jf den tekstkritiske oversigt.

Romanens tekstforhold er som sagt oplyst af Aage Henriksen, og omtalt ovenfor. Her skal blot anføres
en argumentation for at aftrykke »Tillæg«, lig manuskripthefte IV (eller D, hos Aage Henriksen).

Siderne 274-278 stammer ikke fra Dalgas' hånd i den skikkelse, de har nu. De er et sammendrag af en
længere sammenhæng, og som sådan utilfredsstillende. Jeg kunne her have valgt som i anden udgave stort
set at udelade disse sider, men har taget dem med for at give læseren et omfattende indtryk af bogen og
dens skæbne. For at vise mest muligt af materialet er disse udskudte manuskriptsider - i det omfang de er
bevaret - trykt uden normalisering (side 259-278). Man vil således kunne danne sig et indtryk af den opgave,
der meldte sig for familien Langballe og Axel Mielche, da de skulle fremstille et trykmanuskript til bogen.
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